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SLOVENSKA IZOBRAZEVALNA VERTIKALA NA
MADZARSKEM

Uvod

V Porabju, kjer zivi vecina slovenske skupnosti na Madzarskem, delujejo stirje
dvojezi¢ni vrtci in dve dvojezi¢ni osnovni Soli. V Monostru ucenje slovens¢i-
ne kot manjsinskega jezika ponujajo Osnovna $ola Janosa Aranya, Osnovna
$ola Istvana Széchenyija, Osnovna $ola in gimnazija sv. Gotarda ter Srednja
strokovna $ola Béla I1I.; gimnazija dodatno omogoca Se izbiro ucenja sloven-
$¢ine kot tujega jezika. Porabci in drugi zainteresirani se lahko odlo¢ijo tudi
za univerzitetni Studij slovenskega jezika, in sicer na ELTE SEK v Sombotelu,
kjer je bila katedra za slovenski jezik in knjizevnost ustanovljena z name-
nom izobrazZevanja uciteljskega kadra za delo v porabskih $olah, ali na ELTE
v Budimpesti, na voljo pa imajo seveda tudi $tudij na univerzah v Sloveniji.

Metodologija raziskave

Slovensko izobrazevalno vertikalo na Madzarskem predstavljava kot studijo
primera, ki temelji na kvalitativni metodi raziskovanja. Na podlagi informa-
cij, ki sva jih pridobili iz navedene literature, in podatkov, ki so nama jih
posredovali informanti, predstavljava zgodovinski pregled poucevanja slo-
venskega jezika v Solah v Porabju in na univerzitetni ravni, aktualno stanje pa
opisujeva tudi na podlagi lastnega opazovanja in poznavanja situacije na tere-
nu. Cilj poglavja je predstaviti celovit vpogled v status slovenscine (kot manj-
$inskega jezika) v okviru vzgojno-izobrazevalnih institucij na Madzarskem,
ki bo prispeval k boljSemu razumevanju obravnavane teme.
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Zgodovinski pregled
Solstvo in poudevanje slovenskega jezika v Porabju

Razvoj $olstva v Porabju sega v 16. stoletje, ko je bilo izobrazevanje tesno
povezano z delovanjem verskih skupnosti. Do 1. 1601 so otroke v Monostru
in na Gornjem Seniku poucevali evangeli¢anski pastorji. Na Gornjem Seniku
jebilal. 1627 ustanovljena prva evangelicanska Sola, najstarejsa sola v sloven-
skem delu Porabja, ki pa je 1. 1690 z vzpostavitvijo katoliske cerkve prenehala
delovati (Kozar Muki¢, 1984, 19).

V 18. stoletju je porabsc¢ina kot del prekmurscine dozivela svoj knjizni raz-
cvet. Kiizmicev prevod Svetega pisma nove zaveze v prekmurscino (1771) je
utrdil status jezika kot knjiZznega in okrepil identiteto Slovencev v Prekmurju
in Porabju. V tem obdobju so bile ustanovljene nove rimskokatoliske $ole
v Porabju, in sicer v Stevanovcih (druga polovica 18. st.), Sakalovcih in
Slovenski vesi (konec 19. st.) ter na Dolnjem Seniku (1817). Pouk v teh $olah
je bil ve¢inoma v madzarscini, slovenski jezik pa se je uporabljal le v omeje-
nem obsegu (Kozar Muki¢, 1984, 19).

L. 1868 je Madzarska sprejela zakon, ki je uvedel obvezno osnovnosolsko izo-
brazevanje v maternem jeziku ucencev, vendar je ta ureditev kmalu podlegla
zakonodajnim in druzbenim pritiskom. Do konca 19. stoletja je madzarscina
postala prevladujoci ucni jezik, slovens¢ina pa je postopoma izginila iz $ol-
skega sistema. Iz urnika Sole na Gornjem Seniku iz l. 1874 je razvidno, da je
bil pouk skoraj izklju¢no v madzaricini, z izjemo pol ure pouka slovenskega
jezika tedensko. Do 1. 1908 je madzarsc¢ina povsem prevladala kot u¢ni jezik
(Kozar Mukic, 1984, 20).

Po drugi svetovni vojni so bile narodne manjSine na Madzarskem delez-
ne novih pravic, med drugim tudi pravice do poucevanja v lastnem jeziku,
vendar institucionalna podpora ni bila zadostna, kar je omejilo u¢inkovitost
teh prizadevanj. L. 1972 je nova ustava LR Madzarske zagotovila pravico do
ohranjanja kulture narodnih manj$in, rabe maternega jezika in Solanja v
manjsinskem jeziku. To je omogocilo dvojezi¢no izobrazevanje ali pouceva-
nje manjsinskega jezika, vendar prevlade madzarscine v Porabju ni izkoreni-
nilo (Kozar Muki¢, 1984, 22).
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V osemdesetih letih 20. stoletja je slovens¢ina ostajala manjsinski jezik v $o-
lah, kjer je bila madzar$c¢ina u¢ni jezik. Tedanje generacije uc¢encev so v Sole
vstopale z znanjem porabskega narecja, kar je olajsalo prehod na knjizno
slovendcino. Druzbene in gospodarske spremembe so kljub temu negativno
vplivale na jezikovno kontinuiteto. Eksperimentalno uvajanje dvojezi¢nega
pouka pri predmetih, kot so glasbena, likovna in $portna vzgoja, je omogoci-
lo sir$o uporabo slovensc¢ine v $olskem okolju. Na podlagi zakonodaje je bilo
35 odstotkov Solskih predmetov predvidenih za izvedbo v slovenskem jeziku
(Koles Kiss, 2015, 41).

Univerzitetni Studij slovens¢ine na Madzarskem

Zametki univerzitetnega Studija slovenskega jezika na Madzarskem segajo ze
v Cas Avgusta Pavla, »zvestega sina dveh narodov, jezikoslovca, literarnega
zgodovinarja, etnologa, pesnika in kulturnega posrednika med Slovenci in
Madzari, ki je v Budimpesti $tudiral madzarscino, latinscino in slavistiko in L.
1913 doktoriral iz primerjalnega slovanskega jezikoslovija.

Kmalu po 2. svetovni vojni se je zaradi pomanjkanja kadra pojavila pot-
reba po naértnem izobrazevanju osnovnosolskih uciteljev. Po podatkih A.
Kovacsa je madzarsko ministrstvo za kulturo zaradi pomanjkanja uciteljev
slovenscine, hrvas¢ine in srbs¢ine 1. 1946 v Pécsu organiziralo trimesecno
pedagosko izobrazevanje, ki ga je uspes$no zakljucilo tudi 7 udelezencev slo-
venske narodnosti. Ti so jeseni istega leta Ze zaceli poucevati v Porabju. V
naslednjem letu je bilo izobrazevanje znova organizirano, vendar podatkov
o udelezencih slovenskega rodu ni. Naslednje izobrazevanje, na¢rtovano za
1. 1948, zaradi izkljucitve Komunisti¢ne partije Jugoslavije iz Informbiroja ni
bilo izvedeno (Kovécs, 2011, 71).

Visokosolsko izobrazevanje uciteljev za potrebe poucevanja v porabskih
osnovnih $olah sega v 1. 1953, ko je na Visoki pedagoski Soli Janosa Apaczaia
Csereja v Budimpesti $tudij slovenskega jezika zacela prva generacija bodo-
¢ih uciteljev. Visoka pedagoska $ola je s Studijskim letom 1954/55 zaprla svoja
vrata, Studentje pa so bili najprej preusmerjeni v Szeged, kmalu zatem pa na
slavisti¢ni oddelek budimpeske ELTE (Pavici¢, 1999, 49).
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ELTE je osrednja budimpeska (javna) univerza, ki se lahko pohvali s skoraj
400-letno tradicijo. Tam je skoraj tri desetletja za prej omenjenim prvim viso-
kosolskim pedagoskim slovenisti¢nim $tudijem, v $tud. letu 1981/82, na pod-
lagi meddrzavnega sporazuma v okviru slavisticnega oddelka zacel delovati
lektorat slovenskega jezika. Lektor, napoten iz Slovenije, je poleg lektorskih
vaj izvajal tudi za Studente srbohrvascine obvezna predavanja o zgodovini
slovenske knjizevnosti in sodobni slovenski kulturi. Leta 1988 je lektorat pos-
tal le $e izbirni predmet. Zanimanje za ucenje slovenskega jezika se je z leti v
Budimpesti povecevalo, lektorat so ve¢inoma obiskovali slavisti. V stud. letu
2006/07 je po zaslugi predstojnika Katedre za slovansko filologijo dr. Istvana
Lukacsa slovens¢ina ob uvedbi bolonjskih $tudijskih programov dobila sta-
tus Studijske smeri. Na slovenistiki je poleg domacih uciteljev in lektorja iz
Slovenije v preteklosti pouceval tudi gostujoci profesor dr. Marko Jesensek
z Univerze v Mariboru. Stevilo $tudentov je bilo pred uvedbo bolonjskega
programa 10-20, po uvedbi tega programa pa niha med 15 in 25 $tudentov
(Pavici¢, 1999; 2019).

Zgodovina Univerzitetnega sredi$c¢a Savaria, ki deluje v Sombotelu, sega v
september 1959, ko je bila ustanovljena Visja pedagoska Sola, na kateri so se
izobrazevali bodoci ucitelji razrednega pouka. Programi, ki jih je ta Sola po-
nujala, so se $irili v skladu s potrebami. Leta 1971 so v sodelovanju z univerzo
v Pécsu zaceli izvajati izobrazevanje uciteljev za predmetno stopnjo OS, sa-
mostojni pedagoski institut, ki je to dejavnost nadaljeval, pa je bil ustanovljen
1. 1974 in se je imenoval Visoka uciteljska Sola v Sombotelu. Pozneje (1984) se
je preimenoval v Pedagoski center Daniela Berzsenyija in pod tem imenom
deluje Se danes.

Kot posledica dobrih odnosov in sodelovanja med mestoma Sombotel in
Maribor (mesti sta od 1. 1985 tudi pobrateni) je istega leta, kot je bil usta-
novljen visokosolski pedagoski institut (1974), v Sombotelu zacel delovati
lektorat slovenskega jezika, na katerem se je izmenjalo ve¢ gostujocih lek-
torjev iz Slovenije. Ti so poleg delovanja na fakulteti nudili tudi strokovno
pomoc¢ uciteljem v porabskih $olah. Izobrazevanje uciteljev v slovenscini se
je v Sombotelu zacelo ze nekaj let prej, in sicer leta 1969, ko so gostujoci
profesorji s takratne Pedagoske akademije v Mariboru prevzeli ciklusna pre-
davanja in seminarje iz slovenskega jezika in literature. Po zakljucenih pre-
davanjih in izpitih so se slusatelji udelezili $e 3-tedenskega jezikovnega tecaja
v Mariboru (Embersic¢ Skaper & Donéec Merkli, 2012). V $tud. L. 1980/81 je
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bila na pobudo dr. Karolya Gadanyija, nekdanjega lektorja za madzarski jezik
na Univerzi v Mariboru in poznejsega rektorja sombotelske univerze, v okvi-
ru Pedagoskega centra D. Berzsenyija ustanovljena Katedra za slovenski jezik
in knjizevnost. Glavna naloga katedre je bilo izobrazevanje uciteljev za delo v
porabskih manjsinskih $olah. Do danes je v Sombotelu diplomiralo okoli 100
$tudentov, ve¢inoma Porabcev, poleg tega pa so se za $tudij slovenistike od-
locali tudi $tudentje hrvaske narodnosti,' Madzari brez slovanskih korenin in
Studentje iz Slovenije. Stevilo vpisanih je nihalo; navadno so bili vpisani 2-4
$tudentje, najstevil¢nejsi je bil letnik 1982 (7 studentov), v¢asih pa kandida-
tov za vpis ni bilo.? Razpisovali so tako redni $tudij kot Studij ob delu, slednji
je omogocal, da so ucitelji, ki so ze poucevali na $olah v Porabju, pridobili
diplomo iz slovenskega jezika in literature. Stiriletni pedagoski $tudij slove-
nistike se je izvajal v kombinaciji s $tudijem $e enega pedagoskega podrocja
(druzboslovne ali naravoslovne smeri). Na katedri so do leta 2022 poucevali
dva domaca ucitelja in lektor, napoten iz Slovenije, veckrat so gostovali tudi
profesorji z Univerze v Mariboru (Embersi¢ Skaper & Doncec Merkli, 2019,
89-90), danes pa na katedri delujeta le ena domaca uciteljica in lektorica,
napotena iz Slovenije.” Katedra za slovenski jezik in knjizevnost deluje na
Oddelku za slavistiko, v okviru katerega potekata $e studij hrvaskega jezika
in knjizevnosti ter lektorat ruskega jezika.

V prvi polovici sedemdesetih let so Porabci zaceli odhajati tudi na $tudij v
Slovenijo. Med letoma 1973 in 1978 je v Ljubljani kot prva studirala Marija
Kozar (etnologija in slovenscina). Ocenjujemo, da je do zdaj na UL na razli¢-
nih studijskih smereh $tudiralo 24 Porabcev, nekateri od njih le krajsi ¢as. Za
$tudij v Mariboru se je v zadnjih letih odloc¢ilo 5 dijakov iz Porabja, starejsih
podatkov nimamo.*

1 Katedra za hrvaski jezik in knjizevnost je bila ustanovljena deset let pozneje kot Studij
slovenistike.

2 Toc¢nega S$tevila vpisanih Studentov in diplomantov slovenistike v Sombotelu nimamo.
Navedene podatke sta po spominu podala dr. Gadanyi in dr. Embersi¢ Skaper.

3 Od $tud. I. 2015/16 lektorat v Sombotelu deluje v okviru programa Sloven&¢ina na tujih
univerzah na CSDTJ na Oddelku za slovenistiko FF UL, pred tem pa so bili lektorji v Sombotel
napoteni z Univerze v Mariboru.

4 Za pomoc¢ pri zbiranju navedenih podatkov se zahvaljujeva Mariji Kozar Mukic.
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Aktualno stanje
Vrtci, osnovne in srednje Sole

V Porabju delujejo $tirje vrtci, ki izvajajo dvojezi¢ni program, in sicer vrtci
na Gornjem Seniku, v Sakalovcih, Stevanovcih in Monostru. Vzgojno-
izobrazevalni proces poteka vzporedno v madzarséini in slovenscini, kar pri-
speva k zgodnjemu razvoju jezikovne zmoznosti in opismenjevanju otrok v
obeh jezikih. Ta model izobrazevanja je kljucen za oblikovanje trdnih teme-
ljev jezikovne kompetence pri otrocih, kar ima dolgoroc¢ne pozitivne ucinke
na njihovo jezikovno in kulturno identiteto.

V skladu z nacionalno zakonodajo je predsolska vzgoja na Madzarskem ob-
vezna za vse otroke od 3. do 6. leta starosti. V Porabju so otroci v dvojezicne
programe tako lahko vklju¢eni Ze v zgodnjem otrostvu in v tem smislu imajo
porabski dvojezi¢ni vrtci pomembno vlogo pri ohranjanju slovenskega jezika
in kulture v lokalnem okolju.

K uspesnemu izvajanju dvojezi¢nega programa v vrtcih pomembno prispe-
vajo tri vzgojiteljice asistentke, ki so naravne govorke slovenskega jezika.
Vzgojiteljice asistentke so v Porabje napotene preko Ministrstva za vzgojo
in izobrazevanje RS in so v porabskih vrtcih zaposlene v okviru bilateral-
nih programoyv, ki zagotavljajo podporo slovenski skupnosti na Madzarskem.
Ker vecina otrok izven vrtca nima moznosti za aktivno rabo slovenscine, je
vloga vzgojiteljic asistentk kljucna pri zagotavljanju pristne jezikovne izpo-
stavljenosti slovens¢ini in spodbujanju aktivne rabe jezika pri vsakodnevnih
dejavnostih.

V 3Sol. letu 2023/24 je vrtec na Gornjem Seniku obiskovalo 19 otrok, v
Sakalovcih in Stevanovcih po 23 otrok, v Monostru pa je t. i. slovensko sku-
pino obiskovalo 15 otrok. Vpis otrok v posamezne vrtce je razmeroma ena-
komerno porazdeljen, $tevilo vpisanih otrok pa odraza stabilno prisotnost
dvojezi¢nega izobrazevanja v predsolskem obdobju v Porabju.s

Osemletno osnovnosolsko izobrazevanje v Porabju poteka na dveh dvoje-
zi¢nih osnovnih $olah, in sicer na Dvojezi¢ni OS JoZzefa Kogi¢a na Gornjem

5 Podatki so iz dokumentacije, ki jo Drzavni slovenski samoupravi posredujejo ravnateljice.
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Seniku in na Dvojezi¢ni OS Stevanovci. Dvojezi¢ni model izobraZevanja v teh
$olah vkljucuje poucevanje tako v madzarscini kot v slovenscini, kar u¢encem
omogoca razvoj aktivne dvojezi¢nosti in boljse razumevanje obeh jezikov in
kultur. Pridobivanje znanja ob socasni rabi slovenskega in madzarskega je-
zika spodbuja tudi razvoj jezikovne kompetence, ki presega komunikacijsko
rabo, hkrati pa krepi kulturno identiteto pripadnikov slovenske skupnosti.
Ucenci imajo tedensko tudi pet ur slovens¢ine kot »narodnostnegac, torej
manjsinskega jezika in eno uro spoznavanja slovenske kulture. V skladu s
predvidenim modelom naj bi polovica pouka potekala v slovens¢ini, vendar
je to odvisno od razpolozljivosti ustrezno usposobljenega kadra. Predmeti, ki
naj bi se poucevali v obeh jezikih, so matematika, naravoslovje, zgodovina,
likovna umetnost in glasba.

V $ol. letu 2023/24 je imela Dvojezi¢na OS Jozefa Kogi¢a na Gornjem Seniku
68 ucencev, medtem ko je bilo na Dvojezi¢ni OS Stevanovci vpisanih 48
ucencev. Poleg teh dveh $ol se slovenski jezik kot manj$inski predmet poucu-
je tudi na OS Janosa Aranya v Monostru, kjer je bilo v $olskem letu 2023/24
vklju¢enih 8 ugencev, in na OS in gimnaziji sv. Gotarda, kjer je slovens¢ino
kot manjsinski jezik obiskovalo 11 u¢encev.®

Pomembno vlogo pri izvajanju kakovostnega pouka slovenskega jezika ima
ucitelj asistent, profesor slovenskega jezika, ki je prisoten na obeh dvojezic-
nih osnovnih $olah in na gimnaziji. Njegova prisotnost omogoca dosledno
in kakovostno rabo slovens¢ine v u¢nem procesu ter zagotavlja podporo pri
jezikovnem usposabljanju ucencev.

Dvojezi¢ne osnovne $ole v Porabju s svojim delovanjem ne izpolnjujejo iz-
klju¢no kurikularnih zahtev, temve¢ prispevajo tudi k ohranjanju slovenske-
ga jezika in kulture ter krepijo dvojezi¢nost kot dodano vrednoto izobraze-
valnega sistema in kot dragoceno druzbeno vrednoto v lokalnem okolju.

Na srednjedolski ravni se slovenski jezik poucuje na Osnovni $oli in gimnaziji
sv. Gotarda ter na Srednji strokovni $oli Béla III. Na gimnaziji sv. Gotarda
imajo dijaki moznost ucenja slovensc¢ine kot manjsinskega in kot tujega je-
zika, kar odraza prilagodljivost izobrazevalnega sistema potrebam razlicnih
dijakov. Poleg tega lahko opravljajo maturitetni izpit iz slovens¢ine na srednji

6 Podatki iz dokumentacije Drzavne slovenske samouprave.
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in vi§ji ravni,” kar jim omogoca nadaljevanje izobrazevanja na Madzarskem
in v Sloveniji. Poucevanje slovenskega jezika na gimnaziji sv. Gotarda ima
dolgoletno tradicijo, saj neprekinjeno poteka ze od 1. 1968 (Gerencsér, 2021,
379). Ta kontinuiteta odraza prizadevanja lokalne skupnosti in manj$inskih
organizacij za ohranjanje slovenskega jezika med mladimi generacijami.
Gimnazija sodeluje z razlicnimi manjsinskimi in slovenskimi institucijami,
kar dijakom omogoca bogate kulturne in jezikovne stike z mati¢no domo-
vino. Tak$no sodelovanje ne krepi le jezikovnih, temvec tudi identitetne vezi
med Porabci in Slovenijo.

Na Srednji strokovni $oli Béla III. se slovensc¢ina poucuje kot manjsinski je-
zik; v Solskem letu 2023/24 sta bila v program vkljuc¢ena dva dijaka (Labritz,
2024, 15). Ceprav je $tevilo dijakov v programu uéenja slovenskega jezika na
tej Soli majhno, pomeni pomembno priloznost za individualiziran pristop k
poucevanju jezika in spodbujanje rabe slovenskega jezika v razli¢nih poklic-
nih okoljih.

Univerzitetni studij

Slovenistika na Madzarskem se lahko pohvali z vecdesetletno tradicijo
(Pavici¢, 1999; Embersic §kaper & Doncec Merkli, 2019). Ker ima sloven-
$¢ina na Madzarskem status manjsinskega jezika, je slovenisti¢ni $tudij po
madzarski zakonodaji (finan¢no) omogocen, e je na program vpisan vsaj en
Student.

Porabju najbliZja univerza je v Sombotelu, ki je sredice Zelezne Zupanije,
od Porabja pa je oddaljen slabih 60 kilometrov. Porabski Slovenci, ki se od-
locajo za $tudij slovenskega jezika na Madzarskem, se ve¢inoma vpisujejo na
katedro v Sombotelu; v Budimpesti slovenscino $tudirajo ali se jo ucijo na
lektoratu ve¢inoma Neslovenci.® Porabski $tudentje slovenistike v Sombotelu
v pogovorih poleg blizine (Studentje se ob koncih tedna lazje in hitreje vra-
¢ajo domov) navajajo Se razloga, ki sta povsem prakti¢ne narave, in sicer da

7 Osnovna raven je skladna z jezikovnim znanjem na stopnji B1, medtem ko vi§ja raven
ustreza zahtevam ravni B2 po SEJO.
8 Podatke o Studentih slovenistike v Budimpesti je podal lektor dr. Mladen Pavici¢.
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je Sombotel z 80.000 prebivalci manjsi in mirnejsi kot Budimpesta, pa tudi
zivljenjski stroski so v Sombotelu nizji kot v madzarski prestolnici.

V Budimpeiti je na Institutu za slovansko in baltsko filologijo Filozofske fa-
kultete Univerze Lordanda E6tvosa (ELTE) $tudij slovenistike omogocen na
BA- in MA-stopnji, razpisujejo pa tudi doktorski $tudij. Magistrski $tudij
je enopredmeten. Na prvostopenjskem $tudiju je slovens¢ina lahko glavni
ali stranski predmet, pri izbiri slovenistike kot glavnega predmeta pa imajo
$tudentje moznost usmeritve z manj$inskim programom. Lektorske vaje so
obvezni izbirni predmet za $tudente drugih slovanskih jezikov, srednjeevrop-
skih in balkanskih $tudij, za Studente drugih smeri na Filozofski fakulteti pa
so izbirni predmet. V skoraj 20 letih, odkar je slovenistika postala $tudijska
smer, je BA-§tudij v Budimpesti zakljuc¢ilo 54 $tudentov (20 kot glavni in
34 kot stranski predmet), na MA-stopnji 13 Studentov, doktoriralo pa je 5
slovenistov.®

V $tud. letu 2023/24 je bil v 1. letniku prvostopenjskega studija vpisan 1 $tu-
dent s slovensc¢ino kot glavnim in 2 $tudenta s slovenscino kot stranskim
predmetom, v 2. in 3. letniku pa po 1 $tudent s slovenscino kot stranskim
predmetom.*®

Na katedri poucujejo dva domaca ucitelja (dr. Istvan Lukdcs in dr. Marija
Bajzek Lukacs), lektor iz Slovenije (dr. Mladen Pavici¢), ki je na ELTE na-
poten prek Centra za slovensc¢ino kot drugi in tuji jezik, ter asistent Gyorgy
Ragyanszki, ki naj bi v kratkem zagovarjal doktorsko disertacijo s podro¢ja
slovenistike.

ELTE SEK v Sombotelu razpisuje podobne studijskem programe kot ELTE v
Budimpesti. Na slovenistiko se lahko vpisujejo tako redni kot izredni $tuden-
tje, predznanje slovenskega jezika za vpis na BA-stopnjo ni pogoj. Osnovna
usmeritev je pedagoski $tudijski program. Magistrskega $tudija na slovenisti-
ki v Sombotelu ni.

9 Za podane Stevilke se zahvaljujeva dr. Pavicicu.
10 Tudi podatke o Stevilu vpisanih Studentov je podal dr. Pavi€i¢.
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Studentje hrvaskega jezika in knjizevnosti lahko lektorske vaje iz slovens¢ine
izberejo kot obvezni izbirni predmet, poleg njih pa jih lahko obiskujejo tudi
$tudentje drugih $tudijskih smeri in zunanji slusatelji.

Zanimanje za $tudij slovenskega jezika in knjizevnosti se je od ustanovitve
slovenistike v Sombotelu do danes zmanjsalo, kar predstavlja enega najvecjih
izzivov. V $tud. letu 2023/24 je $tudij zakljucila $tudentka nedeljene dvop-
redmetne pedagoske smeri (kombinacija slovenski jezik in matematika), ki
je Ze septembra 2023 nastopila delo uiteljice slovenskega jezika na OS in
gimnaziji sv. Gotarda v Monostru; v 1. letniku je bila vpisana izredna $tu-
dentka splosne slovenisticne BA-smeri, v 2. letniku pa $tudentka BA-smeri z
manjsinskim programom.

Na slovenistiki v Sombotelu je vpis v 1. letnik omogocen vsako leto, vendar
vcasih kandidatov za vpis ni. Vpis $tudentov v ve¢ razli¢nih letnikov studija
in na ve¢ razli¢nih programov je za katedro precej$en logisti¢ni zalogaj, saj
sta izvajalki vseh slovenisti¢nih predmetov le dve: domaca visoko$olska uci-
teljica dr. Elizabeta Embersic¢ Skaper in lektorica Mojca Jesenovec, napotena
s Centra za slovensc¢ino kot drugi in tuji jezik.

Sombotelska slovenistika tradicionalno sodeluje z ucitelji, ki poucujejo v po-
rabskih osnovnih in srednjih Solah. V preteklosti so ucitelji slovenisti¢ne ka-
tedre v Sombotelu sestavljali ucbenike za slovenski jezik, ki so jih uporabljali
v dvojezi¢nih osnovnih Solah, obenem pa so tudi sestavljavci testov za drzav-
no tekmovanje iz slovenskega jezika, ki ga Ze vrsto let organizira madzarski
zavod za Solstvo.

Kako naprej?

Slovenska izobrazevalna vertikala na Madzarskem je bila zasnovana z na-
menom ohranjanja in krepitve slovenskega jezika in kulture med pripadni-
ki slovenske manjsine. Ta se kljub prizadevanjem za ohranitev materinsc¢ine
spopada z mnogo izzivi, na vseh ravneh izobrazevalne vertikale pa prihaja
do neskladja med pri¢akovanim oz. zelenim stanjem in resni¢nostjo. Stanje
na terenu kaze, da za vedino otrok v porabskih vrtcih in $olah slovens$¢ina
(porabscina) danes ni ve¢ materni jezik, ve¢ je tudi otrok, ki niso slovenske

72



Mojca Jesenovec, Valentina Novak: Slovenska izobrazevalna vertikala ...

narodnosti. Majhno $tevilo Porabcev, ki se vpiSejo na studij slovenistike,"
kaZze, da se je zanimanje za $tudij manjsinskega jezika med mladimi zmanj-
$alo, na srednjih Solah v Monostru pa opazamo, da med porabskimi dijaki
skoraj ni taksnih, ki bi se na fakulteto lahko vpisali s solidnim jezikovnim
predznanjem in ki bi jih zanimal pedagoski $tudij. Brez dobrega pedagoskega
kadra se bo porabsko $olstvo in z njim Porabje zavrtelo v vrtincu izginjanja
slovenskega jezika in kulture.

Porabske vzgojno-izobrazevalne ustanove kljub vsemu $e vedno ohranjajo
vlogo klju¢nega stebra za prenos in ohranitev slovenskega jezika in kulture
med mladimi. Slovens¢ina je bila od nekdaj pomemben element identitete in
povezovanja skupnosti, o ¢emer prica tudi zgodovina porabskega Solstva. Ker
se je jezikovni profil porabskih uc¢encev v zadnjih desetletjih bistveno spre-
menil - iz naravnih govorcev slovenscine v ucence, ki jezik usvajajo pretezno
v okviru vzgojno-izobrazevalnih ustanov -, bi bilo treba pouk slovenskega
jezika v porabskih $olah preoblikovati v skladu s sodobnimi pristopi k pou-
¢evanju slovensc¢ine kot neprvega jezika. V tem kontekstu bi morali na novo
osmisliti u¢ne nacrte, razviti ustrezna u¢na gradiva, prilagojena jezikovnim
zmoznostim porabskih ucencey, ter zagotoviti strokovno usposabljanje peda-
goskega kadra, ki bo znal poucevati slovenscino kot neprvi jezik. Pri tem je
klju¢no, da slovenscina ohrani status temeljnega elementa identitete in kul-
turne dediscine porabske skupnosti. Nujno je oblikovanje dolgoroc¢ne strate-
gije, ki bo temeljila na specifi¢nosti porabskega okolja, pri ¢emer sta klju¢na
razumevanje in dobro medsebojno sodelovanje med lokalno skupnostjo, ma-
ti¢no drzavo in mednarodnimi akterji.
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